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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine firr die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I'installation/le montage
L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHun yka3zaHus BbB Bpb3Ka € MHCTanauuATa/MoHTaxa
WHcTanauuATa/MOHTaX<bT TPAGBA fja ce M3BbPLUBA OT NIMLEH3UpaH
3a paboTuTe CNeLnanucT B CbOTBETCTBUE C MPUIOKUMUTE
pasnopenéu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musi pfi dodrzeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s piisluinym opravnénim pro tyto price.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znpavrikég unobeieic yia T sykatdotaon/cuvapHoAéynon
H eykataotaon/cuvapporéynon npénel va mpayparonoleltal and
e§ovolobotnuévo yia Tig £pyacieg autég TEXVIKO TPOoWITIKG, TO
onoio Oa npénel va gppovrila dote va Tpobvtal ol lIoXUoUse
Sataeic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaazZiks
Paigaldamist/montaazi tohib I3bi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tirkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitdd suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty&t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivaldk az installdldshoz/szereléshez

Az installélast/szerelést egy, a munkékra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes eléirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 960336gammgsbo domomgdgdo obligswsgoobmgol/dmb@sgolsmgols

0BLEOE05/AmMbEsg0 Mbs 3obbmGEogEeEL LsdMBsmgdolmgol sdgzgdmwo

33500080307IM0 396Lmbseol dogh, 8mJdgo §sbsfigbols ©sgzom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu

lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertifictam
specialistam, ievérojot spéka eso3os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installatgrer, og gjeldende forskrifter skal fglges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagao/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificac6es para estes trabalhos, tendo em aten-
¢éo os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de citre un specialist autorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BakHble YKazaHuA no I'IOHKJ'IIO'-IeHVIIOIMOHTa)Ky

MoaknioueHNe/MOHTaX [ONKHbI BbINOIHATL CNELMNANINCTbI,
MMeIoLVe JoNYCK K BbINOMHEHMIO Takux paboT, Npu cobnioaeHm
OEeACTBYIOLWLMUX HOPM U NpaBun.

[sk] DéleZité pokyny tykajluce sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préc, pri¢om musf dodrZovat platné predpisy.

[sI] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob upoite vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo strucna lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fack-
kunnig person enligt gallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili onemli uyarilar

Kurulum/Montaj ¢alismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] BaxxnmBi BKasiBkM WOAO YCTAHOBKW/MOHTXKY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3AiicHIoBaTM ¢axiBLi, Lo MaloTb AO3BiN
Ha NPOBeAeHHA LuX pobiT, i3 LOTPMMAHHA YNHHMX NPUNUCIB.
[zh] ZEFEHEERT
DI B2 2V T AR SEZIR AR [ & ) A RBEFR A DGR EAT 248 .
Sl Al Aala ciliadla [ar]
bl 8l 3ol e pa cJoaly Al 2 sean paradia i (e grenill/cuS il o5 of ey

I3 gafipieai 8 0 a2t 5 [f]
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AD/ID SKS5.0 "BE/LU" - 8718532905

3
8738892337.aa.F

Pos Bestell-Nr. Bezeichnung Dénomination Description

1 8 748 511 030 0 | Anschlussrohr kpl Tuyauterie Flow pipe

2 8 718 531 655 0 | Verbinder-Set kit de raccordement Connector set

3 8 748 511 027 0 |Klammer (5x) Clip (5x) Clip (5%)

4 8748 511 028 0 | Stopfen Bouchon Pipe Plug

5 8 718 531 363 0  Stopfen bouchon Plug
For:
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AS AD/ID - 8718532919

3
8738892337.aa.F

Pos Bestell-Nr. Bezeichnung Dénomination Description

1 8 748 511 030 0 | Anschlussrohr kpl Tuyauterie Flow pipe

2 8 718 531 655 0 | Verbinder-Set kit de raccordement Connector set

3 8 748 511 027 0 |Klammer (5x) Clip (5x) Clip (5%)

4 8748 511 028 0 | Stopfen Bouchon Pipe Plug

5 8 718 531 363 0  Stopfen bouchon Plug
For:
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AS FD - 8718532920

8738892338.aa.F

Pos Bestell-Nr. Bezeichnung Dénomination Description
1 87485110320 Winkel 3/4" Raccord coudé 3/4" Elbow pipe 3/4
2 8 748 511 011 0  Klemmring 18mm (5x) Bicone 18mm (5x) Olive 18mm (5x)
3 8 748 511 027 0 |Klammer (5x) Clip (5x) Clip (5%)
4 8748 511 028 0 | Stopfen Bouchon Pipe Plug
5 8718 531 655 0 Verbinder-Set kit de raccordement Connector set
6 8 718 531 413 0 | Halterung support Retainer
7 8 718 531 363 0  Stopfen bouchon Plug
For:
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FD SKS5.0 "BE/LU" - 8718532906

8738892338.aa.F

Pos Bestell-Nr. Bezeichnung Dénomination Description
1 87485110320 Winkel 3/4" Raccord coudé 3/4" Elbow pipe 3/4
2 8 748 511 011 0  Klemmring 18mm (5x) Bicone 18mm (5x) Olive 18mm (5x)
3 8 748 511 027 0 |Klammer (5x) Clip (5x) Clip (5%)
4 8748 511 028 0 | Stopfen Bouchon Pipe Plug
5 8718 531 655 0 Verbinder-Set kit de raccordement Connector set
6 8 718 531 413 0 | Halterung support Retainer
7 8 718 531 363 0  Stopfen bouchon Plug
For:
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6720807928
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